3AKOH 3A O bPXXABHUA NPOTOKOI

O6H. AB. 6p.32 ot 18 Anpun 2000r., uam. AB. 6p.35
ot 12 Mawn 2009r., uam. A1B. 6p.39 ot 26 Man 2009r.,
m3m. u gon. [1B. 6p.61 ot 11 AsrycT 2015r.

MaBea nbpBa.
OBLLUM NONMOXEHUA
Un. 1. To3n 3aKkoH ypexxaa opraHusauusaTa u pega Ha
U3NbMHEHWE Ha AbpPXXaBHUSA NPOTOKON.

STATE PROTOCOL ACT

Prom. SG. 32/18 Apr 2000, amend. SG. 35/12
May 2009, amend. SG. 39/26 May 2009,
amend. and suppl. SG. 61/11 Aug 2015

Chapter one.
GENERAL
Art. 1. This Act settles the organisation and the
order of carrying out the state protocol.

Un. 2. bpkaBHUAT NPOTOKOS € CMCTEMa OT npasuna,
KOATO BKIOYBA:

1. ocurypsiBaHeTo Ha odpmumanHaTta 4eVNHOCT Ha
OMNnoMaTUYeCKNTE N KOHCYICKUTE NpeacTaBUTencTea
Ha TeputopuaTa Ha Penybnuka Bbnrapus cernacHo
BueHckaTa KoHBEHUMA 3a AvnnomMaTuyecknTe
OTHOLLEHMA 1 BreHckaTa KOHBEHUMS 3a KOHCYIICKUTE
OTHOLLEHWS;

2. pena 3a opraHusmpaHe v nposexaaHe Ha
noceLeHnsa n Ha ouumanHn cpeww;

3. npoBexaaHeTo Ha oduLmnanHMTe LepPeMOHNM Ha
TeputopusaTa Ha Penybnuka bbnrapus.

Art. 2. The state protocol is a system of rules
including:

1. the provision of the official activity of the
diplomatic and consular representations on the
territory of the Republic of Bulgaria according to
the Vienna Convention for the diplomatic
relations and the Vienna Convention for the
consular relations;

2. the order of organising and holding visits and
official meetings;

3. the performance of the official ceremonies on
the territory of the Republic of Bulgaria.

Un. 3. bpKaBHUSAT NPOTOKON Ce OCbLuecTBABa OT
Oupekumsa "ObpxaseH npoTtokon" Ha MUHUCTEPCTBOTO
Ha BbHLHMTE paboTu.

Art. 3. The state protocol shall be carried out by
Directorate "State protocol" of the Ministry of
Foreign Affairs.

FmaBsa BTOpAa.
OBbPXXABEH NMPOTOKOI
Un. 4. [bpxaBHUAT NPOTOKOS BKIKOYBA
OVNIoMaTUYeCKNs NPOTOKOM U ObPXaBHUS
LuepemMoHuarn.

Chapter two.
STATE PROTOCOL
Art. 4. The state protocol includes the diplomatic
protocol and the state ceremonial.

Yn. 5. (1) AMnnomaTuyecknaT NPoTOKO BKMNoYBa
OeViHoCTTa Nno AMnnoMaTU4Yeckns LepeMoHuan u
OMNIoMaTNYeCKOTO NMPOTOKONHO 0BCMyXBaHe.

(2) AvnnomaTtnyeckmaT LepemoHnan obxeala
odmumanHaTa gunnomartuyecka KopecrnoH4eHUMs Ha
npesugeHTa Ha penybnukaTa, Ha npegcenatens Ha
HapogHoTo cbbpaHne, Ha MUHUCTbP-NpeaceaarTens u
Ha MUHUCTBbPA Ha BbHLWHNUTE paboTu, KakTo n
OVNIoMaTUYeCKUTE LLEPEMOHUN.

(3) ObuuymnanHata gunnomaTnyecka KopecnoHaeHUUs
BKITHOYBA MO34paBrieHns No cryvyan HauMoHanHuTe
npasHuLM, BCTbMNBAHE B ONTHXXHOCT U HOBW HA3HayYeHus
Ha YyXXOEeCTpaHHU BUCOKONOCTaBEHM nnua,
odhmLManHn NocrnaHnsi No pasnnyHn NOBOAM U
cbbonesHoBaTenHun TenerpaMm u NMcMma.

(4) OunnomaTuyeckUTe LepeMOHUN BKITOYBAT
nocpeLlaHe Ha Yy>xgecTpaHHU NOCAaHuLm npu
MbPBOTO MM BfM3aHe B CTpaHaTta v nanpaiiaHe npwm
OKOHYaTEeNIHOTO UM OTMbTYBaHe, BpbYBaHe Ha
akpeauTuBHUTE UM NUCMa, NoANMCBaHe Ha
oduLManHn JOKYMEHTU N OpraHu3npaHe Ha
oduLManHn NpueMm ¢ y4acTmeTo Ha

Art. 5. (1) The diplomatic protocol includes the
activity related to the diplomatic ceremonial and
the diplomatic protocol services.

(2) The diplomatic ceremonial comprises the
official diplomatic correspondence of the
President of the Republic, of the Chairman of the
National Assembly, of the Prime Minister and of
the Minister of Foreign Affairs, as well as the
diplomatic ceremonies.

(3) The official diplomatic correspondence
includes congratulatory letters on occasion of the
national holidays, inauguration and new
appointments of foreign high-ranking persons,
official epistles on various occasions and
condolence letters and telegrams.

(4) The diplomatic ceremonies include greeting of
foreign ambassadors at their first entry in the
country and farewell for their final departure,
presentation of letters of accreditation, signing
official documents and organising official
receptions with the participation of the diplomatic
corps.




OVNIoMaTUYeCcKnsi Kopnyc.

(5) OmnnomMmaTn4ecKkoTo NPOTOKOITHO 0bCnyXBaHe e
OeVHOCTTa, CBbp3aHa C OCUrypsiBaHe Cna3BaHeTo U
KOHTpOMa Ha AUnIoMaTU4ecKnTe NpUBUIErUnA U
UMYHUTETU, KAKTO U C OTHOLLEHUSITA MexXay
YyXAeCTpaHHWUTE AMNNOMAaTUYECKN U KOHCYTICKM
npeacTaBUTENCTBa M OpraHMTE Ha AbpKaBHaTa BnacT
B Penybnuka bbunrapus.

(5) The diplomatic protocol services are the
activity related to providing the observing and the
control of the diplomatic privileges and immunity,
as well as the relations between the foreign
diplomatic and consular representations and the
bodies of the state authority in the Republic of
Bulgaria.

Un. 6. AbpkaBHUAT LepeMoHuan Bknoysa
OopraHn3npaHeTo Ha nocelleHuaTa n ouynanHuTe
CpeLuu y Hac Ha ObpXXaBHU rMaBu, npeacenaTeny Ha
napramMeHTu, NPaBUTENCTBEHN PBbKOBOAUTENM U
MUWUHWUCTPM Ha BBHLIHWUTE paboTu, NoceLLeHns B
yyxbrnHa Ha npesngeHTa Ha Penybnvka Bbnrapus, Ha
npencepatens Ha HapogHoTo cbbpaHue, Ha
MUHUCTBbP-NpeacenaTtens n Ha MUHUCTbPa Ha
BBHLUHUTE paboTun Ha Penybnuka benrapus, KakTto u
Ha ohmumanH1Te LepeMOHUN C y4acTUEeTO Ha
npesunaeHTa Ha penybnukara, npegcenarens Ha
HapogHoTo cbbpaHune n MMHUCTBP-NpeacenaTens.

Art. 6. The state ceremonial includes the
organising of visits and official meetings in the
country by heads of states, chairmen of
Parliaments, heads of governments and ministers
of foreign affairs, visits abroad of the President of
the Republic of Bulgaria, of the Chairman of the
National Assembly, of the Prime Minister and of
the Minister of Foreign Affairs of the Republic of
Bulgaria, as well as of the official ceremonies with
the participation of the President of the Republic,
the Chairman of the National Assembly and the
Prime Minister.

Yn. 7. (Otm. - B, 6p. 39 oT 2009 1.)

Art. 7. (revoked — SG 39/09)

Yn. 8. (Otm. - B, 6p. 39 ot 2009 r.)

Art. 8. (revoked — SG 39/09)

Yn. 9. (OTM.?,D,B, Op. 39 0T 2009 T1.)

Art. 9. (revoked — SG 39/09)

Yn. 10. (OTMT- OB, 6p. 39 o1 2009 T.)

Art. 10. (revoked — SG 39/09)

naBa Tperta.
OPIrAHU3ALNA HA OEMHOCTTA HA
AObPXABHUA NMPOTOKON

Un. 11. (1) Qupekuus "ObpxaBeH npoTokon"
KOOpAUHMPa OeVHOCTTa OT NPOTOKOSEH XapakTep Ha
agMuHucTpauudaTta Ha lNpesngeHTa Ha penybnukaTta,
HapogHoTo cbbpaHne u MuHucTepcknsi CbBeT.

(2) Cnyx6uTe, OTroBapsLLu 3a NPOTOKONa B OpraHnTe
Ha ObpXaBHaTa BNacT, U3NbIHSABAT CAMOCTOSTENHO
NpoTOKOMHaTa ¢y AeNHOCT, kaTo Npu HeobxoanumocT
nony4aeaT cbaenctane ot Aupekuus "dbpxaBeH
npoTokon".

(3) (Hoea - OB, 6p. 39 ot 2009 r.) TepuTopranHute
OpraHun Ha M3MbIIHUTENHAaTa BNacT U CTPYKTypuTe Ha
LUeHTpanHata agMUHUCTPauus Ha U3nbiHUTENHaTa
BMacT No MecTa OKa3BaT CbOeNCTBUE NMpu
OpraHn3npaHeTo Ha NoceLleHnsaTa U LepeMoHnTe Ha
TAXHa TEepUTOpUs 1 ocurypsieat Heobxoammumre
yCrnoBUS 3a NPOBEXAaHETO UM B CbOTBETCTBME C
HOpPMaTUBHO onpegeneHuTe UM NPaBOMOLLUS.

Chapter three.
ORGANISATION OF THE ACTIVITY OF THE
STATE PROTOCOL

Art. 11. (1) Directorate "State protocol" shall
coordinate the activity of protocol nature of the
administration of the President of the Republic,
the National assembly and the Council of
Ministers.

(2) The offices in charge of the protocol in the
bodies of the state authority shall carry out
independently their protocol activity and, where
necessary, they shall be given assistance by
Directorate "State protocol".

(3) (New - SG 39/09) The territorial authorities of
the executive and the local structures of the
central administration of the executive shall assist
the organization of visits and ceremonies on their
territory and shall provide for the necessary
conditions for conducting them in compliance with
their normative competences.

Un. 12. (1) (I'Tpe,qMLueH TekcT Ha un. 12 - 1B, 6p. 61 ot

Art. 12. (1) (farmer text of Art. 12 — SG 61/15, in




2015r., B cnna ot 01.11.2015 r.) Cnyxbute,
OTroBapsLLM 3a NPOTOKONa B agMUHUCTpaLmsTa Ha
lMpe3ngeHTa Ha penybnvkaTta, B HapogHoTo cbbpaHue
1 B MnHucTepckus cbBeT, n3npawat B Aupekums
"[bpxaBeH npoTokon" nporpamuTe 3a oduumantm
CpeLuu, NOCELLEeHNs N LEPEMOHUN C y4acTUETO Ha
npesuaeHTa Ha penybnukarta, npeacenarens Ha
HapogHoTo cbbpaHune n MMHUCTBP-NpeaceaaTens nnm
KoraTto ce KaHu AMnnomMaTu4ecKUsaT Kopnyc.

(2) (Hosa - OB, 6p. 61 o1 2015 ., B cuna ot
01.11.2015 r.) Oupekumsa "ObpxaseH npotokon"
yBeJoMsiBa HavyanHvka Ha HaumoHanHaTta cnyxb6a 3a
oXpaHa 3a nporpamuTe 3a oumumanHy cpeLn,
NnoceLeHns 1 LLEPEMOHMM C Y4acTMETO Ha Npe3ngeHTa
Ha penybnukaTa, npegcenartens Ha HapogHoTto
cbbpaHne n MMHUCTBP-NpeacesaTens.

force from 01.11.2015) The offices in charge of
the protocol in the administration of the President
of the Republic, in the National Assembly and in
the Council of Ministers shall send to Directorate
"State protocol" the programmes for official
meetings, visits and ceremonies with the
participation of the President of the Republic, the
Chairman of the National Assembly and the
Prime Minister or when the diplomatic corps is
invited.

(2) (new — SG 61/15, in force from 01.11.2015)
Directorate "State protocol" shall inform the Head
of the National Service for Protection about the
programmes for official meetings, visits and
ceremonies with the participation of the President
of the Republic, the Chairman of the National
Assembly and the Prime Minister.

Un. 13. Bb3 ocHOBa Ha nsnpateHnTe nporpamum
Oupexuns "ObpxxaBeH npoTokon" cbCTass, Cbrnacysa
W aKkTyanusmpa usnocTHaTa NpoTOKOMHa nporpama Ha
npesungeHTa Ha penybnvkaTa, npeacegartens Ha
HapogHoTo cbbpaHune, MMHUCTBP-NpedceaaTens un
MWHUCTBPA Ha BbHLIHWUTE paboTu 1 KoopanHMpa
U3MBbIIHEHNETO 1.

Art. 13. On the grounds of the sent programmes
Directorate "State protocol" shall work out,
coordinate and update the entire protocol
programme of the Prsident of the Republic, of the
Chairman of the National assembly, of the Prime
Minister and of the Minister of Foreign Affairs and
shall coordinate its fulfilment.

3aknounTenHu pasnopenom

Maparpad eguHcTBEH. N3NbNHEHMETO Ha 3aKkoHa ce
Bb3fara Ha MMHUCTbPAa Ha BbHLUHWUTE paboTw.

3akoHbT e npuet ot XXXVIII HapogHo ctbpaHue Ha 5
anpun 2000 r. n e nogneyataH ¢ ouumanHmsa nevat
Ha HapogHoTo cbbpaHue.

Additional provisions

Sole paragraph. The implementation of the Act is
assigned to the Minister of Foreign Affairs.

The Act was adopted by the 38th National
Assembly on April 5, 2000 and was affixed with
the official seal of the National Assembly.

MpexoaHu n 3aknounTenHu pasnopencu
KbM 3AKOHA 3A OTBPAHATA U
BbOPBXEHUTE CUJIN HA PENYBJIUKA
BbIIFAPUA
(OBH. - OB, BP. 35 OT 2009 T., B CUNNA OT
12.05.2009T".)

§ 46. 3akoHbLT BNU3a B cuna oT AeHs Ha
obHapogsaHeTo My B "[Jbp>kaBeH BECTHUK".

Transitional and concluding provisions
TO THE ACT ON THE DEFENSE AND ARMED
FORCES OF THE REPUBLIC OF BULGARIA
(PROM. — SG 35/09, IN FORCE FROM

12.05.2009)

§ 46. The Act shall enter into force from the day
of its promulgation in State Gazette.

3aknounTenHu pasnopenobm
KbM 3AKOHA 3A USBMEHEHUE U OONMBbJIHEHUE
HA 3AKOHA 3A ' bPXABHUA NMPOTOKOJ1

(OBH. - OB, BP. 39 OT 2009 T".)

§ 3. MuHncTepckmaT cbBET Npuema NpaBuIHUK 3a
npunaraHe Ha 3akoHa B TPUMECEYEH CPOK OT
BNM3aHETO B CUMa Ha TO3U 3aKOH.

Concluding provisions
TO THE ACT ON THE AMENDMENT AND
SUPPLEMENTATION OF THE STATE
PROTOCOL ACT
(PROM. — SG 39/09)

§ 3. The Council of Ministers shall adopt
regulations on implementation of the Act within
three months from entry into force of this Act.

MpexoaHu 1 3aknunTenHU pasnopeaon
KbM 3AKOHA 3A HALIMOHAINHATA CNYXBA 3A
OXPAHA

(OBH. - OB, BP. 61 OT 2015 ., B CUJIA OT

Transitional and concluding provisions
TO THE NATIONAL SERVICE FOR
PROTECTION ACT
(PROM. SG 61/15, IN FORCE FROM




01.11.2015T".)

§ 15. 3akoHbT BNKU3a B cuna ot 1 Hoemepu 2015 1.

01.11.2015)

§ 15. The Act shall enter into force from 1st of
November 2015.




